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TOELICHTING

Dames en Heren,

De internationale gemeenschap viert op 17 mei de 
Internationale Dag tegen Homofobie. 

Het is jammer dat in al te veel landen lesbiennes, 
gays, biseksuelen of transgenders (hierna “LGBT”) nog 
altijd het slachtoffer zijn van discriminatie, pesterijen, 
martelingen, willekeurige arrestaties of zelfs moord, 
zonder dat die daden ook maar op enige manier worden 
bestraft. Tot op heden wordt homoseksualiteit in bijna 
80 landen nog steeds beschouwd als een strafrechte-
lijk misdrijf.

Lange tijd werd homoseksualiteit beschouwd als een 
privéaangelegenheid. Sinds enkele decennia blijkt die 
geaardheid echter duidelijk de inzet te worden van een 
politiek strijdpunt, en in de ogen van sommige landen 
zelfs van een geopolitiek strijdpunt. Dat komt bijvoor-
beeld tot uiting in het feit dat bepaalde VN-lidstaten 
willen dat binnen de Verenigde Naties het debat ten 
gunste van de depenalisering van homoseksualiteit 
wordt aangevat. De Belgische diplomatie blijft voor die 
zaak ijveren, met als uitgangspunt de verdediging van 
de mensenrechten.

Over de verschillende continenten kan worden ge-
constateerd dat de tegenstellingen en gevoeligheden 
niet overal dezelfde zijn; er heerst een verscheidenheid 
aan situaties over de hele wereld en binnen een zelfde 
continent.

Een eerste historische stap werd gezet in 2008, met 
de in de Algemene Vergadering van de Verenigde Naties 
afgelegde verklaring die ertoe strekte homoseksualiteit 
te depenaliseren. Die oproep berust op de beginselen 
die zijn opgenomen in de Universele Verklaring van de 
Rechten van de Mens, en spoort de lidstaten van de 
Verenigde Naties aan om in feite of in rechte discrimina-
tie op grond van de seksuele geaardheid of voorkeur uit 
te bannen. Sinds in 2008, onder President Obama, ook 
de Verenigde Staten zich daarachter hebben geschaard, 
steunen 67  Staten de verklaring. Die verklaring gaat 
echter gepaard met een door 56 landen ondertekende 
tegenverklaring, waarin wordt gesteld dat de depena-
lisering van homoseksualiteit zou kunnen leiden tot 
bestialiteit, incest en zoöfilie.

Hoe staat het zeven jaar later met de resolu-
tie aangaande de wereldwijde depenalisering van 
homoseksualiteit? 

DÉVELOPPEMENTS

Mesdames, Messieurs,

La communauté internationale célèbre ce 17 mai la 
journée internationale contre l’homophobie.

Nous déplorons que dans un trop grand nombre 
de pays encore, les personnes lesbiennes, gays, bi-
sexuel(le)s ou transgenres (ci-après “LGBT”) continuent 
d’être victimes de discriminations, d’actes de harcè-
lement, de torture, d’arrestations arbitraires, voire de 
meurtres, et ce en toute impunité. À ce jour, l’homo-
sexualité reste considérée comme un délit pénal dans 
près de 80 pays. 

Longtemps l’homosexualité a été considérée comme 
un sujet privé. Or, depuis quelques décennies, elle 
apparaît clairement comme un enjeu politique et même 
géopolitique aux yeux de certains pays. En témoigne, 
par exemple, la volonté d’un certain nombre d’États de 
porter, au sein des Nations Unies, le débat en faveur 
de la dépénalisation de l’homosexualité. La diplomatie 
belge continue à défendre ce dossier à travers le prisme 
de la défense des droits de l’homme. 

En parcourant les différents continents, on s’aperçoit 
que les clivages et les sensibilités ne sont pas mono-
lithiques, avec une variété de situations à travers le 
monde et au sein d’un même continent. 

En 2008, la déclaration pour la dépénalisation de l’ho-
mosexualité faite à l’Assemblée générale des Nations 
Unies constitue une première historique. Cet appel 
se fonde sur les principes inclus dans la Déclaration 
universelle des droits de l’homme et exhorte les États 
membres de l’ONU à supprimer toute discrimination, 
de fait ou de droit, fondée sur l’orientation ou la préfé-
rence sexuelles. Rejoints en 2008 par les États-Unis 
d’Obama, 67  États soutiennent la déclaration. Mais 
cette déclaration s’accompagne d’une contre-déclara-
tion, signée par 56 pays, indiquant que la dépénalisation 
de l’homosexualité pourrait entraîner bestialité, inceste 
et zoophilie.

Sept ans plus tard, où en est la résolution pour la 
dépénalisation universelle de l’homosexualité? 
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De progressieve landen krijgen tegenwind van de 
meest homofobe landen over de hele wereld. Denken 
we maar aan wat recent in Nigeria is gebeurd, aan 
Oeganda dat zijn antihomoseksualiteitswetgeving heeft 
versterkt, of aan Rusland dat in juni 2013 een wet heeft 
aangenomen die “homoseksuele propaganda” bestraft 
met een geldboete van 2 300 euro, twee weken detentie 
en uitzetting uit Rusland. India, dat een aanvang had 
gemaakt met de depenalisering van homoseksualiteit, 
lijkt nu een herpenaliseringsproces te hebben aangevat.

We moeten blijk geven van politieke moed: een van de 
belangrijkste rechten is het non-discriminatiebeginsel, 
op grond waarvan elk individu over de fundamentele 
rechten en vrijheden beschikt die worden erkend door 
diverse internationale instrumenten, waarbij geen enkel 
individu mag worden gediscrimineerd op grond van 
overwegingen in verband met meer bepaald zijn ras, 
godsdienst, etnische afkomst, levensbeschouwing of 
seksuele geaardheid. 

Anno 2015 kan men echter niet om de vaststelling 
heen dat homoseksualiteit nog altijd een taboe of een 
afwijking is die beter verborgen blijft; zo niet stellen de 
betrokkenen zich bloot aan fysiek of moreel geweld.

België beschikt over verschillende instrumenten 
om dat geweld jegens homoseksuelen tegen te gaan. 
Via onze ontwikkelingssamenwerking kunnen wij bij-
voorbeeld politieke boodschappen overbrengen en 
programma’s uitwerken in Algerije, Benin, Burundi, 
Marokko, Mozambique, Oeganda, Peru, Senegal of 
Tanzania — allemaal landen waar homoseksualiteit in 
het strafwetboek is opgenomen én wordt bestraft.

Samen met onze EU-partners kunnen wij tevens, in 
een bi- of multilateraal kader, een duidelijke boodschap 
sturen aan landen zoals Saoedi-Arabië, China, Djibouti, 
India, Iran, Mauritanië, Nigeria, Pakistan, Soedan en 
Jemen, opdat zij op zijn minst het debat aangaan over 
de plaats die in hun samenleving aan homoseksua-
liteit wordt toebedeeld. Dat aan homoseksualiteit zo 
weinig aandacht wordt besteed, komt overigens de 
volksgezondheid niet ten goede, aangezien seksueel 
overdraagbare ziekten aldus makkelijk kunnen worden 
verspreid.

De genderdimensie, die al werd opgenomen in de 
oude wet van 25 mei 1999 betreffende de ontwikkelings-
samenwerking, is eveneens aanwezig in de nieuwe wet 
van 19 maart 2013, inzonderheid in artikel 11, § 2, dat luidt 
als volgt: “De Belgische Ontwikkelingssamenwerking 
integreert de volgende transversale thema’s in al haar 
interventies: 1° de genderdimensie, die de empower-
ment van vrouwen en de gelijkheid tussen mannen en 
vrouwen in de samenleving beoogt”.

Les pays progressistes se heurtent aux pays les plus 
homophobes à travers le monde. Rappelons les cas 
récents du Nigeria, de l’Ouganda qui a renforcé son 
dispositif anti-homosexualité, ou encore de la Russie 
adoptant en juin 2013 une loi qui sanctionne la “propa-
gande homosexuelle” d’une amende de 2 300 euros, 
de quinze jours de détention et d’une expulsion de la 
Russie. Quant à l’Inde, qui avait commencé à dépéna-
liser l’homosexualité, elle semble aujourd’hui engagée 
dans un processus de repénalisation.

Nous devons faire preuve de courage politique: l’un 
des droits les plus importants est le principe de non-
discrimination en vertu duquel chaque individu jouit 
des droits et des libertés fondamentales reconnus par 
différents instruments internationaux sans discrimination 
fondée sur, notamment, des considérations de race, de 
religion, d’appartenance ethnique, philosophique ou 
d’orientation sexuelle de l’individu.

Or, force est de constater qu’en 2015, l’homosexualité 
reste encore un tabou ou une tare qu’il faut cacher sous 
peine de violence physique ou morale.

La Belgique dispose de différents instruments pour 
lutter contre ces violences à l’égard des homosexuels. 
À travers notre coopération au développement, nous 
pouvons, par exemple, envoyer des messages politiques 
et développer des programmes en Algérie, au Bénin, au 
Burundi, au Maroc, en Mozambique, en Ouganda, au 
Pérou, au Sénégal, ou en Tanzanie, pays dont le code 
pénal incrimine et punit l’homosexualité. 

Nous pouvons avec nos partenaires de l ’Union 
européenne, dans un cadre bilatéral ou multilatéral, 
également envoyer des messages clairs à des pays 
comme l’Arabie saoudite, la Chine, Djibouti, l ’Inde, 
l’Iran, la Mauritanie, le Nigeria, le Pakistan, le Soudan 
et le Yémen, pour qu’au moins ils ouvrent un débat sur 
la place de l’homosexualité dans leur société, place 
marginale qui a également des conséquences sur le 
plan de la santé à travers la propagation de maladies 
sexuellement transmissibles. 

Déjà présente dans l’ancienne loi du 25 mai 1999 sur 
la coopération au développement, la dimension 
“genre” est aussi bien présente dans la nouvelle loi 
du 19 mars 2013, en particulier à son article 11, § 2, 
qui est rédigé comme suit: “La Coopération belge au 
Développement intègre les thèmes transversaux sui-
vants dans toutes ses interventions: 1° la dimension du 
genre, qui vise l’empowerment des femmes et l’égalité 
des hommes et des femmes dans la société”.
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De bestrijding van homofobie is dus wel degelijk een 
wettelijke opdracht van de regering in het kader van het 
Belgisch ontwikkelingssamenwerkingsbeleid.

Die strijd is tevens een van de doelstellingen van 
onze buitenlands beleid, via de bescherming van de 
mensenrechten; we moeten ingaan tegen alle vormen 
van discriminatie waarvan mensen het slachtoffer 
kunnen zijn op grond van hun seksuele geaardheid of 
hun genderidentiteit. In de beide gevallen vloeien die 
discriminatie en dat fysiek en psychisch geweld voort 
uit bepaalde denkbeelden of stereotypen die mannen 
en vrouwen en mensen in het algemeen — ook nog in 
2015 — in vooraf bepaalde hokjes stoppen.

Onze gesprekspartners moeten worden bewust-
gemaakt omtrent de beeldvorming en de noodzaak 
vooroordelen en stereotiepen binnen het onderwijs, de 
cultuur, de onderzoekswereld en de sport tegen te gaan. 
Alle inspanningen om homofoob en transfoob geweld 
aan te pakken, zouden vergeefs zijn als stereotiepen niet 
met wortel en tak worden uitgeroeid. Het komt erop aan 
de geesten te doen rijpen zodat ten gronde kan worden 
ingegrepen op de oorzaken van alle ongelijke behande-
lingen die het leven van al wie er als man of vrouw het 
slachtoffer van wordt, in een nachtmerrie veranderen; 
dergelijk pestgedrag kan gepaard gaan met zelfdoding, 
verbale en soms fysieke agressie, discriminatie op de 
arbeidsmarkt en inzake carrièrekansen, loonongelijk-
heid enzovoort.

Het is zaak bij de opleiding van onderwijzers, vei-
ligheidsmensen, gezondheidszorgpersoneel en maat-
schappelijk werkers, alsook binnen de bedrijven en in 
het tweedekansonderwijs, de aandacht te vestigen op 
ongelijke behandeling op grond van de seksuele ge-
aardheid en de genderidentiteit. Er moet voor worden 
gezorgd dat de bereidheid toeneemt om de slachtoffers 
beter te begeleiden en zelfdoding bij jongeren die met 
homofoob geweld te maken krijgen, te voorkomen.

De kiem voor homofobie wordt immers al op jonge 
leeftijd gelegd. Door bepaalde seksuele voorkeuren als 
abnormaal af te schilderen en er een taboe van te maken 
of — erger — volledig af te wijzen, draagt men bij tot een 
ontbolstering van geweld jegens homoseksuelen en ver-
groot men het gevaar dat jongeren tot zelfdoding worden 
gedreven omdat ze, wegens hun seksuele geaardheid, 
hun plaats niet vinden in hun gezin, hun omgeving, de 
media en, meer algemeen, de samenleving.

Als het om homoseksualiteit gaat, moet eenieder 
— man of vrouw — ervan bewust worden gemaakt dat 
er verschillende seksuele voorkeuren bestaan, zonder 
enige hiërarchische waardeverhouding.

La lutte contre l ’homophobie est donc bien une 
mission légale du gouvernement dans le cadre de la 
politique belge de coopération au développement.

C’est aussi l ’un des objectifs de notre politique 
étrangère à travers la protection des droits de l’homme: 
nous devons combattre toutes les discriminations dont 
peuvent être victimes des personnes à raison de leur 
orientation sexuelle ou de leur identité de genre. Dans 
les deux cas, ces discriminations, ces violences phy-
siques et psychologiques trouvent leurs racines dans 
certaines représentations, certains stéréotypes qui, 
encore en 2015, enferment les sexes et les individus 
dans des rôles préétablis.

Nous devons sensibiliser nos interlocuteurs sur les 
représentations, le besoin de faire reculer les préju-
gés et les clichés dans les domaines de l’éducation, 
de la culture, de la recherche et du sport. Tous nos 
efforts pour lutter contre les violences homophobes et 
transphobes n’auraient pas de sens si nous ne luttions 
pas en profondeur contre les stéréotypes. Il faut faire 
évoluer les mentalités pour s’attaquer aux racines des 
discriminations qui transforment la vie de celles et 
ceux qui en sont victimes en cauchemar — harcèle-
ment pouvant conduire jusqu’au suicide, agressions 
verbales, et même parfois physiques, discriminations 
à l’embauche et dans l’accès aux responsabilités, iné-
galités salariales…

Nous devons attirer l’attention sur la formation des 
personnels d’enseignement, de sécurité, du secteur 
sanitaire et social, des milieux professionnels, des 
mouvements d’éducation populaire aux discriminations 
liées à l’orientation sexuelle et l’identité de genre. Nous 
devons susciter la volonté de mieux accompagner les 
victimes et prévenir le suicide des jeunes victimes 
d’homophobie.

En effet, c’est dès le plus jeune âge bien souvent que 
celle-ci prend racine. Présenter certaines orientations 
sexuelles comme anormales, en faire des tabous ou, pis 
encore, les rejeter, c’est laisser s’exprimer une violence 
à l’égard des homosexuels et risquer que des jeunes 
soient conduits au suicide, parce qu’ils ne se trouvent 
aucune place dans leur famille, leur entourage, les 
médias et, d’une manière générale, dans notre société, 
du fait de leur sexualité.

S’agissant de l’homosexualité, il s’agit d’apprendre 
à toutes et à tous qu’il existe différentes orientations 
sexuelles sans hiérarchie de valeur.
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Het is van fundamenteel belang dat België de waar-
den en het gedachtegoed waar het voor staat, hoog 
in het vaandel blijft dragen. België moet bijgevolg het 
moeilijke gevecht blijven voeren om homoseksualiteit 
waar ook ter wereld uit het strafrecht te halen.

Il est fondamental que notre pays porte haut et fort 
les valeurs et les combats auxquels il croit. La Belgique 
doit, par conséquent, continuer le combat difficile pour 
la dépénalisation universelle de l’homosexualité.

Jean-Jacques FLAHAUX (MR)
Olivier CHASTEL (MR)
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VOORSTEL VAN RESOLUTIE

De Kamer van volksvertegenwoordigers,

A. verwijst naar de Universele Verklaring van de 
Rechten van de Mens van 10 december 1948, in het 
bijzonder artikel 1, dat aangeeft dat “alle mensen […] 
vrij en gelijk (…) in rechten [worden] geboren”;

B. attendeert op het Internationaal Verdrag inzake bur-
gerrechten en politieke rechten van 19 december 1966, 
in het bijzonder op de artikelen 2 en 3 (die elke discrimi-
natie verbieden bij de toepassing en de inachtneming 
van de in het voormelde Verdrag erkende rechten), op 
artikel 17 (eerbiediging van het privé en het gezinsleven), 
alsook op artikel 26 (recht op wettelijke bescherming, 
zonder enige discriminatie);

C. wijst op de resolutie van de VN-Mensenrechtenraad 
van 17 juni 2011 betreffende de rechten van de LGBT’s, 
waarin de Hoge Commissaris voor de Mensenrechten 
wordt gevraagd een rapport op te stellen over de situ-
atie van de LGBT’s wereldwijd; stipt aan dat dit op 
17 november 2011 verschenen rapport een lijst bevat 
van de schendingen van de rechten van de LGBT’s, 
waaronder haatmisdrijven, de strafbaarstelling van 
homoseksualiteit, en allerlei vormen van discriminatie;

D. attendeert op het in maart 2012  door de 
Mensenrechtenraad gehouden openbaar debat over 
seksuele geaardheid en genderidentiteit;

E. stelt vast dat er geen verdrag bestaat dat alle 
vormen van discriminatie of vervolging op grond van 
seksuele geaardheid, voorkeur of identiteit verbiedt;

F. wijst erop dat onder meer de partnerlanden van 
onze ontwikkelingssamenwerking nationale beleids-
opties aanhouden en wetgevingen goedkeuren die 
homoseksualiteit veroordelen of lesbiennes, gays, 
biseksuelen en transgenders (LGBT’s) discrimineren, 
waarbij strenge straffen en soms zelfs de doodstraf 
worden opgelegd;

G. herinnert aan de Europese conferentie over de 
depenalisering van homoseksualiteit van 26 maart 2013;

H. wijst op de ministeriële vergadering van de LGBT-
core group binnen de Verenigde Naties, die geleid heeft 
tot een gemeenschappelijke verklaring waarbij de Staten 
en de Verenigde Naties worden opgeroepen dringend 
actie te ondernemen om een einde te maken aan het 
geweld en de discriminatie jegens LGBT’s;

PROPOSITION DE RÉSOLUTION

La Chambre des représentants,

A. considérant la Déclaration universelle des droits de 
l’homme du 10 décembre 1948, en particulier l’article 
1er, qui stipule que “[t]ous les êtres humains naissent 
libres et égaux en droits (…)”;

B. considérant le Pacte international relatif aux droits 
civils et politiques du 19 décembre 1966, en particulier 
les articles 2 et 3 (interdisant toute discrimination dans le 
cadre de l’application et du respect des droits reconnus 
dans ledit Pacte), l’article 17 (respect de la vie privée et 
familiale) et l’article 26 (droit de bénéficier de la protec-
tion de la loi sans discrimination aucune);

C. considérant la résolution du 17 juin 2011 du Conseil 
des droits de l’homme des Nations Unies sur les droits 
des personnes LGBT demandant au Haut-commissaire 
aux droits de l’homme de rédiger un rapport sur la situa-
tion des citoyens LGBT dans le monde; et vu ce rapport, 
publié le 17 novembre 2011, qui liste les violations des 
droits des LGBT, notamment les crimes de haine, la 
pénalisation de l’homosexualité et les discriminations; 

D. considérant le débat public sur l ’orientation 
sexuelle et l’identité de genre au Conseil des droits de 
l’homme en mars 2012; 

E. considérant l’absence d’un traité interdisant toute 
forme de discrimination ou de persécution fondées sur 
l’orientation, la préférence ou l’identité sexuelles;

F. considérant la persistance de politiques et de 
législations nationales incriminant l’homosexualité ou 
discriminant les lesbiennes, gays, bisexuels et trans-
sexuels (LGBT), notamment dans les pays partenaires 
de notre coopération au développement, et imposant de 
lourdes peines, incluant parfois même la peine de mort;

G. considérant la conférence européenne sur le 
thème de la dépénalisation de l ’homosexualité du 
26 mars 2013;

H. considérant la réunion ministérielle du core group 
LGBT aux Nations Unies, aboutissant à l’adoption d’une 
déclaration commune appelant à une action urgente des 
États et des Nations Unies pour mettre fin aux violences 
et aux discriminations commises à l’encontre des LGBT;
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verzoekt de regering:

I. in het kader van haar ontwikkelingssamenwer-
kingsbeleid ten aanzien van onze partnerlanden:

1. de dialoog over seksuele identiteit, geaardheid en 
voorkeur voort te zetten, opdat komaf wordt gemaakt 
met de discriminatie ten aanzien van de LGBT’s;

2. deze landen te vragen om geleidelijk opvoe-
dingsprogramma’s te organiseren die hun bevolking 
bewust moeten maken van het verbod op dergelijke 
discriminatie;

3. in het kader van haar beleid inzake seksuele 
gezondheid en seksuele rechten, toe te zien op de ge-
zondheidstoestand van de LGBT’s die drager zijn van 
seksueel overdraagbare aandoeningen;

4. de andere lidstaten van de Europese Unie ertoe 
aan te sporen de kwestie van de rechten van de LGBT’s 
aan te snijden in het kader van hun betrekkingen met 
hun partnerlanden;

5. de voortzetting van de beleidsmaatregelen van de 
Europese instellingen aan te moedigen via technische 
en financiële bijstand, ter bestrijding van de discrimi-
natie van de LGBT’s in de lidstaten van het Europees 
nabuurschapsbeleid (ENB) en de landen waarmee de 
Europese Unie samenwerkingsprogramma’s uitbouwt;

II. In het kader van haar buitenlands beleid:

6. de rechterlijke beslissingen tegen LGBT’s op 
grond van hun seksuele geaardheid evenals het je-
gens hen gepleegde lichamelijke en morele geweld te 
veroordelen;

7. de strijd tegen de discriminatie van de LGBT’s 
volwaardig op te nemen in het thema “Mensenrechten” 
van de politieke dialoog die de Belgische diplomatie 
voert met de Staten waarmee België diplomatieke be-
trekkingen onderhoudt;

8. de inspanningen die de mensenrechtenverdedigers 
en de ngo’s in verband met die thematiek leveren, te 
ondersteunen;

9. dit onderwerp te agenderen bij de Europese Unie, 
de Raad van Europa, de Organisation internationale 
de la Francophonie en andere bevoegde internationale 
organisaties;

demande au gouvernement:

I. dans le cadre de sa politique de coopération au 
développement à l’égard de nos pays partenaires: 

1. de poursuivre le dialogue sur la question de l’iden-
tité, de l’orientation et de la préférence sexuelles afin 
que cessent les discriminations à l’égard des LGBT;

2. de demander de mettre progressivement en place 
des programmes d’éducation destinés à sensibiliser leur 
population sur l’interdiction d’une telle discrimination;

3. de veiller, dans le cadre de sa politique de santé 
et de droits sexuels, à la situation sanitaire des LGBT 
atteints de maladies sexuellement transmissibles;

4. d’attirer l’attention des autres États membres de 
l’Union européenne afin qu’ils envisagent d’intégrer la 
question des droits des LGBT dans leurs rapports avec 
leurs pays partenaires;

5. d’encourager la poursuite des politiques menées 
par les institutions européennes, à travers l’aide tech-
nique et financière, qui visent à lutter contre les discri-
minations à l’égard des LGBT dans les pays membres 
de la Politique européenne de voisinage (PEV) et des 
pays avec lesquels l’Union européenne développe des 
programmes de coopération;

II. dans le cadre de sa politique étrangère: 

6. de condamner les décisions de justice à l’encontre 
des LGBT basées sur leur orientation sexuelle ainsi que 
de condamner la violence physique et morale qui leur 
est imposée; 

7. d’intégrer pleinement la lutte contre les discrimina-
tions à l’égard des LGBT au thème “Droits de l’homme” 
du dialogue politique entretenu par la diplomatie belge 
avec les États avec lesquels la Belgique entretient des 
relations diplomatiques;

8. de soutenir les efforts des défenseurs des droits 
de l’Homme et des ONG sur cette thématique; 

9. d’inscrire ce sujet à l ’ordre du jour de l ’Union 
européenne, du Conseil de l’Europe, de l’Organisation 
internationale de la francophonie et d’autres organisa-
tions internationales compétentes;
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10. binnen de VN-Mensenrechtenraad onze diplo-
matieke inspanningen ten gunste van de universele 
depenalisering van homoseksualiteit voort te zetten;

11. de nodige diplomatieke contacten aan te knopen 
binnen de Europese Unie of de Algemene Vergadering 
van de Verenigde Naties, teneinde een internationaal 
verdrag uit te werken dat discriminatie en vervolging 
op grond van de seksuele geaardheid, identiteit of 
voorkeur verbiedt;

12. op Belgisch echelon een bijzonder afgevaardigde 
aan te stellen en ervoor te zorgen dat ook op Europees 
vlak een dienovereenkomstige afgevaardigde wordt 
aangesteld, die erop toeziet dat internationaal voor de 
rechten van de LGBT’s wordt gepleit, in coördinatie 
met het werk van de speciale vertegenwoordiger van 
de Europese Unie voor de mensenrechten;

13. de nodige diplomatieke contacten te leggen 
opdat transseksualiteit wordt geschrapt van de lijst 
van mentale stoornissen van de Wereldgezond-
heidsorganisatie (WHO).

7 mei 2015

10. de poursuivre, au sein du Conseil des droits de 
l ’homme, nos efforts diplomatiques en faveur de la 
dépénalisation universelle de l’homosexualité; 

11. de prendre les contacts diplomatiques néces-
saires, au sein de l’Union européenne ou l’Assemblée 
générale des Nations Unies, afin d’élaborer un ins-
trument international interdisant les discriminations et 
persécutions fondées sur l’orientation, l’identité ou la 
préférence sexuelles;

12. de créer au niveau belge et de susciter la création 
au niveau européen d’un envoyé spécial pour supervi-
ser le plaidoyer international en faveur des droits des 
personnes LGBT, en coordination avec le travail du 
représentant spécial de l’Union européenne pour les 
droits de l’homme;

13. de prendre les contacts diplomatiques néces-
saires pour que le transsexualisme soit retiré de la 
liste des maladies mentales établie par l’Organisation 
mondiale de la Santé (OMS).

7 mai 2015

Jean-Jacques FLAHAUX (MR)
Olivier CHASTEL (MR)
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